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内容简介：

这是一位令人兴奋、言辞犀利的美国文化新观察家的首部作品，直率而富有探索性，探讨了在一个种族编纂的国家中亚裔美国人的身份。

[bookmark: _GoBack]2019 年父亲去世后，大卫·施（David Shih）试图解开他与父母之间复杂关系的潜在矛盾。最终，这迫使他重新审视自己作为中国移民独子所遭遇的期望，以及在一个事实上种族隔离的国家成为亚裔的现实意义。在反亚裔种族主义日益公开化的今天，《中国浪子》是一部难得的精妙之作，为理解种族等级制度提供了新的词汇，而种族等级制度往往被认为是二元对立的。

在公共生活和大卫·施自己的生活中，“亚裔美国人”在美国种族想象的指导下不断改变着形态。在美国，亚裔的能见度一直是相对于白人和黑人而言的。作为一部随笔回忆录，《中国浪子》探索了“亚裔美国人”身份在后民权时代美国的出现。大卫引导我们了解亚裔美国人所扮演的角色，无论是所谓的模范少数族裔、囚禁国家的合作者，还是右翼分子试图瓦解平权法案的原告，他揭示了这些问题对美国价值观的启示，以及亚裔和亚裔美国人今天所处的尴尬境地。他还挖掘了自己的亲身经历——从不孝到在异族通婚中的谈判——巧妙地捕捉到了成为美国人的亲密代价。

《中国浪子》将个人、历史和当下紧密结合在一起，对一个社会和它从未为之留出空间的人们进行了深刻的审视。这是一个儿子、父亲和公民走出强加给他的身份的动人见证。


[bookmark: productDetails]作者简介：
[image: https://m.media-amazon.com/images/S/amzn-author-media-prod/eujudim9n9c21jmncj32hp0aae._SY600_.jpg]
大卫·施（David Shih）是威斯康星大学欧克莱尔分校的教授。他关于种族的文章曾出现在《纽约时报》、美国国家公共电台的《语码转换》（Code Switch）、《电子文学》（Electric Literature）和《高等教育内部谈》（Inside Higher Ed）上。



媒体评价：

“这是一本深思熟虑、毫不退缩、诚实的亚裔美国人回忆录……在这本令人难忘的书中，大卫·施熟练地将历史事件无缝地编织到他的生活故事中，在他的发展和美国之间建立了深思熟虑的、创造性的联系。于是他创造出了一个深刻、脆弱、尖锐、可读性极强的关于归属感的故事，会引起任何曾经觉得自己的身份使他们与众不同的人的共鸣。”
----《科克斯书评》，星级评论（Kirkus Reviews, starred review）

“一本天然的、感人的处女作回忆录……《中国浪子》对美国梦的承诺和少数族裔受到歧视的现实之间的差距进行了深度思考。”
---- 《出版者周刊》（Publishers Weekly）

“《中国浪子》充满无畏的智慧、坦率的个人反思，以及发自一颗受伤的公民之心的动人歌声，像近日所有关于亚裔美国人在过去和当下之意味的回忆录一样大胆且富于启发。对于任何热衷于了解亚裔美国人经历的独特故事——包括公共和私人叙事——的人来说，这是必不可少的读物。”
----李昌来（Chang-rae Lee），《我在国外的一年》（My Year Abroad）的作者

“在《中国浪子》中，大卫·施将我们带入一个美国华人家庭的亲密关系中，并延伸至美国亚裔的普遍生活中。这是一部细致的反思之作，对这个国家的种族和种族主义构建之间的交集进行了探讨。它宛如一部警世寓言，要求我们慢慢阅读，想要以坦诚让我们明白，当我们在亚裔充满不可见性、可塑性和复杂的顺从性的历史中与自己和他人斗争时，有许多只手阻碍着我们。《中国浪子》是对那些把我们带到这里的人和我们带至此地的人的公开违抗。”
----杨嘉莉（Kao Kalia Yang），《归梦家园》（The Latehomecomer）的作者

“《中国浪子》是对种族问题进行的一次睿智索，是对亚裔美国人身份的文化流动性、神话化和所遭破坏的深入思考。大卫·施讲述了他自己意识的不稳定演变，以及成年后在他自己的家庭中对血统、散居和流亡身份等问题的探究：这是一个重新定居在德克萨斯州的中国移民家庭，远离民族和国家的根源。这是一部令人感动的自传，蕴含在一段艰险崎岖的旅程中；令人信服、富有洞察力、具有探究性，而且情感平衡。”
----本乡（Garrett Hongo），《完美的声音》（The Perfect Sound）的作者
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